

















































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































TH-fronting 231

there is greater resistance to its presence. Either way, it cannot be stated that (TH)
fronting was a common feature in Morley at the time of data collection. Only three
of the Morley informants exhibit any variability whatsoever in terms of this variable,
and they are three of the youngest speakers recorded. Two of these speakers are
related to one another and were recorded together, which may very tentatively point
towards a degree of linguistic accommodation for this feature, although with so little
data, this is merely a speculative observation. The fact that no consistent linguistic
constraints emerge as significant in the multivariate analysis presented above
suggests that fronted (TH) is an embryonic feature in Morley and as yet is used
idiosyncratically, and by only the youngest members of the speech community.
Further research in Morley will enable us to see whether or not this variable takes
hold at any point in the future. Qualitative observations of other West Y orkshire
areas, and the city of York in North Yorkshire, suggest that young people of
equivalent age and situation to those in Morley may have adopted fronted (TH)
much more readily, which may potentially point to Morley ‘lagging behind’ because
of its history of social isolation from the larger urban centres. However, in order to
verify this, quantified data from elsewhere in urban Y orkshire is required.

The findings of this chapter call into question our existing understanding of
this variable. Currently the literature claims that this feature is spreading rapidly
from London northwards, either via a wave ‘from south to north’ model, or a gravity
‘urban centre to urban centre’ approach. The data from Morley seem to contradict
either model: a wave approach would place Morley (as a suburb of Leeds, which is
195 miles from London) as a recipient in-between Derby (129 miles from London)
and Hull (215 miles from London); a gravity-model approach would place the Leeds
conurbation (with a population of over 700,000 people) ahead of both Derby and
Hull, with their respective populations less than half that of Leeds. However, TH-
fronting was observable in Derby and Hull adolescents in the mid-1990s, whilst
among the Morley students recorded in 2005, TH-fronting appears embryonic. Thus,
the evidence from Morley, when considered relative to that of other studies ibn other
locations, supports neither wave- nor gravity-model diffusion. On this matter, a
methodological consideration is recommended here: the application of statistical
constraint hierarchies from morpho-syntactic analyses would, in my opinion, be of

great benefit to the comparative investigation of fronted (TH) in different urban
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centres. As has been seen in various investigations of, for example, the BE LIKE
quotative, (see chapter 13 for an in-depth review of the literature on this variable)
similarity in constraint hierarchies across different linguistic communities can be
used as evidence for the transmission of variation within and between these
communities. Whilst such information on fronted (TH) is not available as yet, the
inclusion of such data in future investigations would make the comparison of
different data sets from different regions much more reliable.

Given the increased social and geographical contact to which people in
Morley have been subjected, it would not have been unreasonable to assume that
TH-fronting might have been among the first diffusing features into the variety,
considering the rapidity of its spread elsewhere in the country. This is simply not the
case; even if the three speakers who do show some degree of fronted (TH) are
representative of what will happen in Morley in the next generation, and are
evidence of a recent innovatory phenomenon of TH-fronting, this innovation is
happening much later than we would have predicted on the basis of previous studies.

Furthermore, the current literature states fronted forms of (TH) to be an urban
youth feature; again, the Morley data do not conform to this pattern. The findings
presented here also seem to contradict the notion of (TH) fronting as a ‘youth norm’
(Williams and Kerswill 1999). Whilst this feature is found among the speech of
many young people across the U.K., its adoption is clearly not, as yet, pandemic.
The avoidance of this feature by some speakers suggests that, whilst fronted (TH)
may be the ‘norm’ for young people in some areas, it is not the ‘norm’ for the entire

youth cohort of the U.K.

12.7 CHAPTER SUMMARY

Here I have presented an analysis of the Morley data with respect to TH-fronting. I
have shown it to be an embryonic feature in the Morley community, that is used by
only three speakers in the entire sample. I have suggested that the avoidance of
fronted (TH) by the remainder of the sample, particularly the other students, is
counter-evidence to the geographical diffusion models previously applied to TH-

fronting. Based upon the comparison of the Morley data with results found
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elsewhere in the country, our understanding of TH-fronting as a pandemic feature of

urban youth speech may need to be readdressed.
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CHAPTER 13
QUOTATIVE CONSTRUCTIONS

13.0 CHAPTER ABSTRACT

The current sociolinguistic literature contains thorough examination of the global
grammaticalisation of the BE LIKE quotative across varieties of English. In
considering this variable in the Morley data, I seek to contribute further to this
discussion, in addition to introducing to the BE LIKE literature arguments for levelling
and diffusion. I track here the trajectory of BE LIKE use in the Morley corpus, in
comparison with other available quotatives, in particular SAY and GO, both of which
are common in Morley English. I will claim that BE LIKE has been adopted by the
younger speakers in Morley, as it has elsewhere in the English-speaking world, and
that we may be able to consider this as evidence for levelling. However, as BE LIKE is
not replacing a more locally restricted form, but the standard sAY, there is less
resistance among Morley speakers to this incoming variant than if it were in

competition with a more traditional non-standard dialect feature.

13.1 INTRODUCTION

This chapter is concerned with variation within reported speech constructions, as in

(1) below:

(1)  a. My Dad always said, “you should try anything once, except incest
and morris dancing.”
b. And I went, “no I don’t, what do you mean?”
c. And I was like, “you’re doing that while you’re drunk and all.”

My focus here is the predicted rise in use of the BE LIKE quotative, which is a
variant originating outside West Yorkshire varieties. The accepted wisdom on BE

LIKE is that it originated in North America and has been the subject of rapid
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linguistic change, primarily through its adoption by adolescents in the U.K. and
elsewhere in the English-speaking world. The current literature claims that BE LIKE is
becoming grammaticalised, with similar internally constrained patterns of use
observed globally.

I here present a review of the existing literature on BE LIKE, before addressing

the variability present in the Morley data.

13.2 BACKGROUND LITERATURE

Several works exist on the history of BE LIKE in American English (for example,
Blyth, Recktenwald and Wang 1990, Romaine and Lange 1991, Ferrara and Bell
1995, Dailey-O’Cain 2000). Over the last decade, Tagliamonte and Hudson (1999),
Macaulay (2001), Tagliamonte and D’Arcy (2004), D’Arcy (2004), Buchstaller
(2006a, 2006b) and Baker, Cockeram, Danks, Durham, Haddican and Tyler (2006)
have contributed towards our understanding of the geographic spread of BE LIKE,
providing data on its use by adolescents in Canada and the U.K. In this literature
review, I focus my attention on the investigations that concern U.K. varieties of

English, with reference to U.S. and Canadian data where relevant and appropriate.

13.2.1 Tagliamonte and Hudson (1999)

Tagliamonte and Hudson (1999) contribute towards the quotative literature by
considering use of BE LIKE beyond the United States, comparing rates of use among
British and Canadian youths. Their data were based on narratives from university
students aged 18-28, collected in 1995-96. Their sample comprises 22 males and 22
_females recorded in York, UK., and 9 males and 14 females recorded in Ottawa,
Canada (1999:154). The overall distribution of quotative forms in their data is shown

in Figure 13.1.
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Say
36%

Be like /
13% X Go

22%

British English Canadian English

Figure 13.1
Overall distribution of quotatives in York and Ottawa
(adapted from Tagliamonte and Hudson (1999:158))

As is seen in Figure 13.1, Tagliamonte and Hudson found that SAY, GO and
BE LIKE have quite similar distributions in both varieties, at least in terms of overall
frequency. With respect to linguistic distribution, they report that BE LIKE is still
somewhat restricted in both varieties, and is found primarily to introduce non-lexical
utterances or internal dialogue, and mostly used with first person subjects
(1999:166). They acknowledge the diversity observed between British and Canadian
speakers with respect to certain aspects of the quotative system, and attribute this to
differences in cultural narrative styles — GO in Canadian English, for example,
competes with THINK as an introducer of internalised dialogue, whereas in British
English, Go is strongly dispreferred in these constructions (1999:163). However, for
BE LIKE, Tagliamonte and Hudson note that both British and Canadian speakers are
adopting the same functional trajectory as their American counterparts before them.
While sAY, GO and THINK have very different patterns of use in Britain to those
observed in Canada, use of BE LIKE is largely the same for both varieties: BE LIKE is
preferred by female speakers, with first person subjects, and to introduce non-lexical
utterances or internal dialogue (1999:168). The parallels observed between British
and Canadian youths, in addition to those drawn with American speakers, lead
Tagliamonte and Hudson to the conclusion that there is a “systematic global

diffusion” of BE LIKE (1999:147).
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13.2.2 Real-time comparisons with Tagliamonte and Hudson (1999)
Two real-time comparison studies are available which complement Tagliamonte and
Hudson’s original British/Canadian English investigation. These are Tagliamonte

and D’Arcy (2004) for Canada, and Baker et al. (2006) for Britain.

13.2.2a Tagliamonte and D’Arcy (2004)

Tagliamonte and D’Arcy (2004) provide further evidence of the rapid expansion of
BE LIKE in Canada, comparing real-time data from their Ottawa corpus (1995) to data
drawn from a corpus of 44 speakers (24 males, 20 females) aged 10-19, collected in
Toronto (2002/3). They hypothesise that, if BE LIKE is to continue its anticipated
pattern of diffusion, it will undergo a broadening of its internal constraints, which
will lead to an expansion into grammatical persons other than first, and will
generalise across all types of constructed dialogue, becoming more frequent to

introduce direct speech, as well as internal dialogue and non-lexical utterances

(2004:496).

Misc Say

Go

Zero S

18%

Think
1%

Be like
58%
Toronto English

Figure 13.2
Overall distribution of quotatives in Toronto
(adapted from Tagliamonte and D’Arcy (2004:501))

Their overall findings, displayed in Figure 13.2, show that in the 2002/3 data,
BE LIKE has replaced SAY as the most frequently used variant. This change is led by
females. Furthermore, BE LIKE appears to have expanded in use, increasing in

contexts of direct speech quotations, as well as internal dialogue and non-lexical
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contexts, for which its use has previously been most commonly observed
(2004:507). However, they found no evidence of expansion in terms of grammatical
subject, with a consistent patterning over time whereby BE LIKE is statistically
favoured with first person subjects. They conclude that BE LIKE is subject to ongoing

grammaticalisation, and is currently a change in progress.

13.2.2b Baker et al. (2006)
Baker et al. (2006) replicated the York dimension of Tagliamonte and Hudson’s

(1999) analysis by collecting data from 31 speakers aged 18-22, all of whom were
students at the University of York. They provide comparative real-time analysis of
the use of BE LIKE in the British quotative system with the real-time data from
Canada discussed by Tagliamonte and D’Arcy (2004). The overall distribution of
forms in the (2006) York data is shown in Figure 13.3.

61%  York English

Figure 13.3
Overall distribution of quotatives in York (adapted from Baker et al. (2006))

The expansion in use of BE LIKE that was observed in Canada by Tagliamonte
and D’Arcy (2004) is likewise observable in the (2006) York data. Baker et al.
highlight the similarity between the two varieties in terms of overall frequency by
comparing the data from the two York investigations and the two Canadian corpora,

as shown in Figure 13.4.
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Figure 13.4

Quotative use in York and Canada in real-time (reproduced from Baker et al. 2006)

However, Baker et al. did not observe the expansion of internal constraints
that has been reported for Canadian English. Their 2006 York data do not show
expansion of BE LIKE into non-first person grammatical subjects, nor does BE LIKE
become more frequent with direct speech quotations. This leads them to propose that
the behaviour of internal constraints may not be uniform across varieties. They also
suggest that the social meaning attached to BE LIKE may not have diffused across

varieties with the surface form, but rather each community holds its own social

associations.

13.2.3 Macaulay (2001)

Macaulay considers use of the BE LIKE quotative among adolescents (aged 13-14) in
Glasgow, from recordings made in 1997. The overall distribution of forms in the
Glasgow data is shown in Figure 13.5 (Macaulay includes three further quotatives
that do not appear in the discussion on any other variety: BE LIKE THAT, GO LIKE
THAT and DONE THAT. I here collapse these with the miscellaneous data, as they are

presumably localised features of Glaswegian, are thus not relevant to the present

investigation).
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Figure 13.5

Overall distribution of quotative forms in Glasgow English
(adapted from Macaulay (2001:10))

Just as has been shown in the previous literature, Macaulay also found that
females are leading the adoption of BE LIKE in Glasgow (2001:17). Interestingly,
however, Macaulay’s findings differ from those of previous investigations when it
comes to grammatical subject, with informants showing a preference for third person
subjects rather than first person subjects. However, Macaulay is dealing with much
smaller token numbers than the previous studies, and he has conflated BE LIKE
(THAT) and GO LIKE (THAT) in his reported findings. As such, this result is not
directly comparable with other findings on grammatical subject, and for me to
suggest that this is evidence for grammaticalisation of BE LIKE would hence be
unwise. Macaulay is more concerned with how the BE LIKE quotative entered the
Glaswegian variety (2001:17). He suggests that the media may be responsible, with
many teenage-aimed films and television shows depicting American adolescents

using an increasing amount of BE LIKE quotatives throughout the 1990s.

13.2.4 Buchstaller (2006a)

Buchstaller considers the use of the quotatives BE LIKE and GO in real and apparent
time data from both U.S. and U.K. varieties of English. The U.S. analysis is based on
seven major dialect areas, utilising data from 136 speakers in the University of
Pennsylvania’s Switchboard corpus collected between 1988 and 1992. The U.K.

analysis uses data from Derby and Newcastle collected in 1994-5 for the
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‘Phonological Variation and Change in Contemporary Spoken British English’
project (Milroy, Milroy and Docherty 1997). Figure 13.6 shows rate of use of BE
LIKE and GO by speakers in the Derby and Newcastle data, separated by age
(Buchstaller 2006a:9&12).
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8 40 4
<
2 30
3
& 20 -
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® 10 4

0 T L) L

14-15 16-17 18-19 2029  30-50 51-61  62-79
age of speakers
—O—be like —&—go
Figure 13.6

Distribution of BE LIKE and GO by age in Derby and Newcastle
(adapted from Buchstaller 2006a:9&12)

Buchstaller (2006a:10) comments that BE LIKE is not attested in U.S. varieties
before 1992, and not before 1994 in the U.K, which appears to suggest that U.K.
speakers have acquired BE LIKE from America. It is not defined as a quotative in the
Oxford English dictionary until the end of the 1990s, and Buchstaller reports that
perception tests on both sides of the Atlantic show BE LIKE to be accurately
perceived as a relative newcomer to the quotative system. As is seen in Figure 13.6,
Buchstaller’s own analysis shows that, for the U.K. data, BE LIKE is predominantly
the realm of adolescent speakers, although infrequent use is also observed among
speakers in their 20s and 30s. She questions the diachronic development of BE LIKE,
and asks whether it will eventually ripple through the whole age spectrum, or rather
remain an age-graded feature (2006a:11). Buchstaller reccommends the inclusion of
more recently recorded data in order to establish an answer to this question. As such,
the Morley corpus will be a useful contribution to the literature on BE LIKE, as it
serves to test whether, ten years further on in the development of BE LIKE in the

U.K., use of this ‘new’ quotative has extended beyond adolescent speakers.
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As for GO, Buchstaller reports that in Derby and Newcastle it is also a feature
mainly of younger people’s speech, as shown in Figure 13.6. In the U.S. data
considered by Buchstaller a ‘recycling’ effect appears to occur between BE LIKE and
GO, with increase in use of BE LIKE correlating with a decrease in use of Go.
However, this does not occur in the U.K. data. Age-grading seems to be the most
appropriate interpretation of quotative GO in the U.K. Buchstaller interprets the
difference between the two varieties as “two stages on a continuous wave pattern,”
(2006a:21), suggesting that the age grading observed for U.K. quotative GO is merely
an earlier stage of the same underlying process of change observed in the U.S.
Buchstaller claims that variation in quotative use is unstable at both the community
and individual level (2006a:21), and that GO “appears to be a more sporadic variant
which recedes but lingers on and is finally picked up again by the speech
community,” (2006a:22). She concludes that, if this is the case, a similar wave-like
patterning should be observable in other data. This is something which can be tested

in the Morley corpus.

13.2.5 Buchstaller (2006b)
Buchstaller further supplements her analysis of quotatives in Derby and Newcastle
with perceptual information on use of BE LIKE and GO in the U.K. Using a sample of
191 university-educated informants (89 males, 102 females) from various regions of
the U.K., Buchstaller conducted a matched guise test and a social attitudes
questionnaire in order to determine the attitudes held by British speakers towards
quotative GO and BE LIKE. The matched guise test used two written stimuli, which
were transcripts of naturally occurring speech produced in conversation by a 17-year
old female from Newcastle upon Tyne. One stimulus contained only quotative SAY;
the other contained either three tokens of BE LIKE or three tokens of Go. Buchstaller
notes that no informant saw stimuli for both BE LIKE and GO; each only saw stimuli
for SAY plus one of the ‘newer’ quotatives (2006b: 377 note 5). The stimuli were
manipulated so that half the informants saw the tokens of BE LIKE (or GO) in one
stimulus, and half saw the tokens of BE LIKE (or GO) in the other stimulus.

In the social attitudes questionnaire, conducted after the matched guise test
was completed, the conscious attitudes of the informants towards the quotatives were

elicited using the following questions (although Buchstaller does not explicitly say,
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one presumes, for informants whose matched guise test contained GO, not BE LIKE,

that these questions were altered accordingly):

* Do you associate BE LIKE with older or younger speakers?
* Do you associate BE LIKE with male or female speakers?
* Do you associate BE LIKE with working or middle-class speakers?

¢  Where do you think LIKE comes from?

The findings from Buchstaller’s matched guise tests are displayed in Table 13.1. The
table shows the distribution of answers given to the questions identified above in

percentages. The total number of respondents was 88.

Social Category Guise
Go SAy BE LIKE SAy
Age 15-20 21 22 44 17
21-30 52 33 41 36
31-40 13 28 13 30
41+ 14 18 3 17
Gender Male 45 42 47 39
Female 56 58 53 61
Class Working 48 61 53 51
Middie 51 39 47 49
Table 13.1

Matched guise test results (from Buchstaller 2006a:367&369)

Buchstaller reports that whilst use of GO had very little effect on the covert
social perceptions reported in the matched guise test, the informants strongly
associated BE LIKE with the speech of younger people. If we compare this finding
with Buchstaller’s report on the overt attitudes elicited in the questionnaire, as in
Table 13.2, we see that a strong age association was present for both GO and BE LIKE
(although more so for BE LIKE). For gender, however, the majority response for both
quotatives was ‘don’t know’ and for class, only GO seems to have been strongly
perceived as working class; for BE LIKE, again the main response given was ‘don’t
know’. Buchstaller contrasts these results with the findings of a similar study among
U.S. speakers (Dailey O’Cain 2000), which showed a strong association of BE LIKE

with female speech. Buchstaller suggests that in adopting the BE LIKE variant from
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U.S. English, British speakers have attached a social meaning to the form different

from that observed in its variety of origin.

Social Category
N (/90)
Age young 69
old 5
don’t know 13
Gender male 14
female 21
don’t know 55
Class wC 50
' MC 7
don’t know 33

Table 13.2
Social attitude results for GO and BE LIKE (from Buchstaller 2006b:368&370)

The results of the final question in Buchstaller’s questionnaire, that regarding
regional affiliation of GO and BE LIKE, are shown in Table 13.3. Neither quotative has
a strong regional affiliation for these British respondents, with the most frequent
answer provided being ‘no idea’ for both GO and BE LIKE, although BE LIKE is

perceived as originating in the U.S. by around one-third of the respondents.

BE LIKE
N N o
U.S. 11 36
British -4 3
Other 8 4
No idea 67 55

Regional association of GO and BE LIKE (from Buchstaller 2006b:374)

Buchstaller concludes that whilst the ‘new’ quotative variants are being
adopted globally, it is not the case that the social interpretation of them is transmitted
identically across the globe. Just as reallocation of a linguistic form can occur,

reallocation of social perception can also be observed.

13.2.6 Summary of the existing literature
The existing literature has shown that the BE LIKE quotative is observed in several

U.K. varieties, and that it appears to be rapidly on the increase among younger
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speakers. As in the United States, (Dailey O’Cain 2000) BE LIKE is perceived to be a
feature of youth speech by British speakers (Buchstaller 2006b). However, the
internal and social constraints related to quotative use have shown a mixed pattern,
with some investigations (for example, Tagliamonte and D’Arcy 2004) showing
expansion of BE LIKE across a wider range of contexts, whilst others (such as Baker
et al. 2006) show a constant effect of constraints over time. Buchstaller (2006a)
shows use of BE LIKE to be particularly interesting in relation to quotative GO, which
appears to have been in use by British speakers for a longer period than BE LIKE, and
which seems to be persisting in spite of the ‘trendier’ alternative presented by BE
LIKE (Buchstaller 2006a).

The inclusion of BE LIKE in the current research is important for the literature
on two counts. Firstly, it brings to the literature on dialect levelling a variable which
has been shown to have a global diffusion, yet which lacks the supposed prerequisite
of face-to-face contact. The adoption of quotative BE LIKE looks a lot like diffusion
and subsequent levelling, and yet the varieties in which the variant is observed rarely
come into direct contact with one another. The addition of BE LIKE to the dialect
contact literature, and the addition of theories of dialect contact to the literature on
BE LIKE, should, it is hoped, be mutually beneficial.

Secondly, this variable will be an interesting inclusion in the discussion of
Morley: if BE LIKE is a globally diffusing feature, then this should include Morley.
However, as Buchstaller (2006b) has shown, the social perception by British people
is that BE LIKE is a feature external in origin to the U.K. Given that the findings
elaborated in the previous chapters show Morley speakers to be quite conservative in
terms of their retention of traditional dialect features and resistant to incoming forms,
we may anticipate that quotative BE LIKE would be resisted. But since BE LIKE has
proven itself to be such a pervasive feature in other English varieties, we must ask

ourselves what happens when the seemingly immoveable object meets the seemingly

irresistible force.
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13.3 EXTRACTION AND CODING

Every token of quoted speech was extracted from the data and coded for a range of
linguistic and social constraints. Initially, the dependent variable was coded for
tokens of BE LIKE (2a), SAY (2b), THINK (2c) and GO (2d). A further category of
‘miscellaneous’ was identified for quotative verbs occurring too infrequently for
separate analysis. This included tokens of SHOUT (3a), CALL (3b), TELL (3¢), ZERO

quotatives (3d), and BE without LIKE (3e¢).

2 a Dmlike, “You're justifying McFly to me?”
b. He says, “Go Mummy, I’ll look after him, I promise.”
c. I thought, “Oh there’ll be a few slates loose.”
d. He goes, “I wish I'd have been older Dad.”

(3)  a. He shouts “ ’Spector, inspector.”
b. I called him, “Open the door and I’'ll jump in.”
c. Cos I’ve been told you know, “you might get in.”
d. He’s been ringing up @, “Are you alright? Where are you?”
e. Now they’re just, you know, “Your water pump’s gone.”

The internal factors considered in the analysis are grammatical subject
(following previous studies I focus on first versus third person contexts) and quote
content (direct speech (4a), versus internal thoughts (4b), versus non-lexical
utterances (4¢)). Internal thought tokens are generally distinguishable from the
context of the conversation: for example, the token shown in (4¢) appears, when
taken out of context in this manner, to be a direct utterance. However, when placed
in the context of the wider conversation, it is clear this is not the case: here, the
informant is discussing her opinion of an individual taking part in a popular
television show. Clearly, when she says “what & you doing?” she is not speaking
directly to the character in question, as she does not know him personally, but rather

expressing a general frame of mind regarding his behaviour during the course of the

show.



Quotatives 247

4) a. She was lyke, “oh no, I’'m not old enough.”
b. I was booing along with [DAR] crowd, I was like “boo!”

c. Sometimes but he goes on about things and doesn’t drop it, and

you’re lyke, “what & you doing?”

Further to the internal constraints mentioned above, the external factors of

generation and sex are also included in the analysis. I now turn to the results.

13.4 RESULTS

The overall distribution of reported speech variants is shown in Figure 13.7. The

total number of tokens analysed is 610.

Figure 13.7
Overall distribution of reported speech variants

The overall distribution in Figure 13.7 shows that SAY is the majority form in
these data, being used in more than half of all possible contexts. BE LIKE is the next

most frequent variant, contributing just under a quarter of the tokens. The remaining
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variants GO and THINK are minority occurrences, whilst the tokens grouped as
‘miscellaneous’ contribute less than 10% of the data.

Figure 13.8 displays the distribution of quotative tokens by generational sub-

groups.
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Figure 13.8
Distribution of reported speech variants by generation

When we divide the data by generation, we see in Figure 13.8 that BE LIKE
does not occur in the Morley data until the working generation, for whom it is a
minority variant used in only 2/74 tokens. The students are virtually the sole
contributors of BE LIKE, which concurs with findings from previous studies in other
regions: the conclusion must be that BE LIKE is a recently innovated form, and one
which has rapidly increased in popularity among speakers in the younger
generations. Indeed, for the student speakers, BE LIKE is the most frequently used
quotative, at 59%.

The variant GO also demonstrates an interesting pattern. It is not used at all
by the Houck generation, but is stably present among the three Morley sample
generations, in spite of the rapid increase for students in BE LIKE. Student use of SAY
appears to have been strongly affected by the incoming BE LIKE variant, as SAY

occurs in only 14% of possible contexts, compared to over 50% of contexts for the
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other three generations. This may imply that BE LIKE is becoming grammaticalised,
taking over from SAY as the default way of reporting speech.

Figure 13.9 displays the data from the student population separated by sex.

100% -

80% A

60% -

% of data

40% -
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0% . —
males (N=59) females (N=170)

speaker sex

OoBelike ®Say ©BGo ®@Think BMisc

Figure 13.9
Distribution of quotative data for student generation by speaker sex

The data in Figure 13.9 show that there are differences in distribution of quotative
forms across the two sex groupings, with female students using a much higher
percentage of BE LIKE than males, who exhibit more SAY and THINK. Quotative GO is
also used more by females, although the difference between male and female
speakers is smaller for GO than for BE LIKE.

It appears that there are two issues which require further attention in the
multivariate analyses: the first is the adoption of BE LIKE by the student population,
the second is the perseverance of quotative GO. I shall address each of these issues in

turn below.

13.4.1 Multivariate analysis of BE LIKE

In order to make the results here comparable with those from York (Tagliamonte and
Hudson 1999, Baker et al 2006) I have conducted a multivariate analysis of the
quotative data. The application value is BE LIKE. As the students are the only

generation to show persistent use of this variant, I restrict the multivariate analysis to
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only the data from this age group. The results of this analysis are given in Table

13.4.

% BE LIKE Fw Total Ns
Corrected mean .599
Speaker sex

MALE 27 .16 59
FEMALE 71 .64 170

Range 48

i ical subject

FIRST PERSON 67 5S4 93
THIRD PERSON HE/SHE 56 39 50
THIRD PERSON IT 77 86 17
SUBJECT NP 54 .46 26
OTHER SUBJECTS 44 40 43

Range 47

C

DIRECT SPEECH 62 [.51] 178
INTERNAL DIALOGUE 42 [.41] 36
NON-LEXICAL 73 [.55] 15

Range 14

TOTAL Ns 229
Table 13.4

Variable rule analysis of the contribution of factors to the probability of
BE LIKE in Morley

The multivariate analysis shows that for BE LIKE, speaker sex and
grammatical subject are significant constraints. For speaker sex, females favour BE
LIKE whilst males disfavour it. For grammatical subject, third person it most strongly
favours BE LIKE (although there are only 17 tokens), followed by first person
contexts. Subject NPs, other subjects and he/she all disfavour BE LIKE. Quote content
is not significant, although note that a slight favouring result is returned for direct
speech contexts and non-lexical sounds, whilst internal dialogue contexts disfavour
BE LIKE.

Table 13.5 shows the results for Morley BE LIKE compared to those for the
two samples collected among students in York (Tagliamonte and Hudson 1999,
Baker et al 2006). To aid comparison, the Morley data have been reanalysed in the
same way as the York projects, which means for grammatical person the different

third person contexts have been collapsed together.
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Tagliamonte and Baker et al Steele
Hudson (Y ork 1999) (York 2006) (Morley 2005)
Input n/a 61 .60
o 18 61 59
Total N 665 1279 229
Factor Weights Factor Weights Factor Weights
|Gender
Female 67 54 .62
Male .36 44 .20
Range 31 10 42
|Person
First .56 S5 [.54]
Third 43 44 [.46]
Range 13 11 8
[Content
Non-lexical .67 a7 [.58]
Internalised 57 57 [.40]
Direct speech 45 46 [.51]
Range 22 31 18
Table 13.5

Comparison of quotative use in Morley with data from Y ork (figures for York
reproduced from Tagliamonte and Hudson 1999, and Baker et al 2006)

The similarities across the three samples are striking. In all three sets of data,
BE LIKE is favoured by females and disfavoured by males; it is favoured in first
person over third person constructions, and favoured more for non-lexical content
than for direct speech or internal dialogue. There appears to be a certain degree of
consistency across these data, which suggests that the internal and social constraints
for BE LIKE are relatively stable. However, the lack of statistical significance for the
internal constraints in Morley suggests that there may be a slight weakening of these
effects, and as such, we may predict that the stability observed thus far might not
continue indefinitely. Furthermore, the change in constraint hierarchy observed
within the ‘content’ factor group is some small evidence that expansion of BE LIKE
across a wider field of use is already underway: previous studies have consistently
shown BE LIKE to be dispreferred when introducing direct speech; however, in
Morley, direct speech contexts have overtaken internal dialogue in the constraint
hierarchy. Clearly, there is more to discover as regards the continued trajectory of BE

LIKE in British varieties of English.
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13.4.2 Summary of BE LIKE

The findings for BE LIKE in Morley suggest that it has been adopted just as rapidly
here as elsewhere in the U.K., and that, for the student generation, it is now the most
commonly used quotative. The constraint hierarchy for Morley is almost identical to
that observed by Tagliamonte and Hudson (1999), suggesting that there is a large
degree of homogeneity among young British speakers adopting BE LIKE, in spite of
the data for Morley being collected a decade after the York corpus. However, there
is embryonic evidence for the expansion of the use of BE LIKE into contexts
introducing direct speech, a context where BE LIKE has previously been consistently
disfavoured. These findings would seem to support the argument for the continued

grammaticalisation of BE LIKE in U.K. varieties.

13.4.3 Analysis of quotative GO
Having established the patterning of BE LIKE in Morley, I now turn to the analysis of
quotative GO, which, unlike BE LIKE, is observed among the older speakers of the
(2005) Morley sample. First, let us consider the results of the multivariate analysis
for GO.

The multivariate analysis for GO, shown in Table 13.6, considers the data
from the three generations in the 2005 data sample. The Houck data is not included

here, as quotative GO is not found in these data.
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% GO Fw Total Ns
Corrected mean .094
Generation
RETIRED 8 47 255
WORKING 5 33 74
STUDENT 12 .59 229
Range 26
Speaker sex
MALE 11 .60 225
FEMALE 8 43 333
Range 17
Grammatical subject
FIRST PERSON 8 [.44] 196
THIRD PERSON HE/SHE 13 [.60] 181
THIRD PERSON IT KO = 0%
SuBJECT NP 9 [.44] 46
OTHER SUBJECTS 9 [.45] 102
Range 60
0
DIRECT SPEECH 10 49 482
INTERNAL DIALOGUE KO =0%
NON-LEXICAL 28 .18 18
Range 78
TOTAL Ns 558
Table 13.6

Variable rule analysis of the contribution of factors to the probability of
quotative GO in Morley

The multivariate analysis of GO shows that generation, speaker sex and quote
content are all significant effects. For generation, students have the highest factor
weight, indicating that they retain use of quotative GO, in spite of the innovative BE
LIKE form. Males favour GO more than females do, which is the reverse pattern to BE
LIKE. GO is categorically avoided with third person it and in contexts of internal
dialogue. For quote content, non-lexical utterances favour GO whilst direct speech
returns a slight disfavouring result (however, the data in this factor group are
skewed, with only 18 tokens of non-lexical utterances).

Thus, quotative GO in Morley appears to have persisted in spite of the rapid
increase in BE LIKE. Recall that for Derby and Newcastle in the 1990s data,
Buchstaller (2006a) found GO to be used more frequently than BE LIKE, but over the
generations in her analysis the main contributors of quotative GO were speakers

under 30. Whilst the same is true for Morley, the rates of use of quotative Go among
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the older generations in Morley are slightly higher than for the corresponding
generations in Buchstaller’s data (8% in Morley retired group, aged 62-87, compared
to 3% in Buchstaller’s 62-79 year olds; 5% in Morley working, aged 37-52,
compared to 1% in Buchstaller’s 30-50 year olds). However, the rate of use of Go for
the Morley students (aged 12-17) is only 12%, compared to 23% among
Buchstaller’s 16-17 year olds. Thus, whilst GO persists in Morley, there is some
evidence to suggest that the increase in BE LIKE may have negatively impacted upon

the share of the ‘quotative space’ held by GO.

13.5 DISCUSSION

The pattern of quotatives produced by the students in Morley bears remarkable
similarities to the pattern of use for BE LIKE observed in York. They have acquired
BE LIKE rapidly at the expense of SAY, and the constraints upon use of BE LIKE appear
similar to those observed by Tagliamonte and Hudson (1999) and Baker et al (2006)
for York. As such, the question we must ask is why, when so many other variables
considered for Morley are showing resistance to incoming changes, this variable
exhibits such a pattern.

Clearly, BE LIKE has established itself as a global youth norm. Its rapid
adoption by adolescents and young adults on both sides of the Atlantic indexes its
association with the speech of the younger generations, a view further enhanced by
the perception test results from Buchstaller (2006b). Whether this trend continues
remains to be seen, and is largely dependent upon two factors: whether current BE
LIKE users continue to exhibit the feature into adulthood, and whether the upcoming
generations acquire BE LIKE in the same manner as the current youth cohort.

For the Morley student generation, BE LIKE is perhaps one way in which they
can signal participation in the wider youth culture without demonstrating disloyalty
to more traditional community norms. There does not appear to be a traditional non-
standard quotative in the dialect; whilst GO may be thought of as less standard than
SAY, it is by no means localised (as can be seen from its presence in the previous
investigations of quotatives around the world), and whilst it has slightly more

longevity in the community than the more recent innovation BE LIKE, the Morley
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data show that use of quotative GO by older community members is far from
systematic, suggesting that we cannot view quotative GO as a traditional dialect
feature either. As such, it would appear that the younger speakers are free to acquire
BE LIKE because it does not replace anything more intrinsically ‘Morley,” but rather
replaces the standard.

One further question remains to be answered, and it is not one addressed
elsewhere in the quotative literature: can we talk about BE LIKE in terms of levelling?
Certainly, in terms of overall outcome the change observed in quotative usage looks
a lot like the diffusion of one particular form, and subsequent levelling towards that
form across a wider geographical area. The difference between BE LIKE and other
‘levelling’ features is that its geographic area is much wider than we are used to
seeing, and its adoption seems to have taken place in spite of the lack of regular and
systematic face-to-face contact between speakers of different varieties, a condition
which has previously been taken to be a prerequisite for linguistic accommodation
and levelling (Trudgill 1986). However, our current understanding of levelling is
based primarily on phonological variables. Necessarily, in order for phonological
features to travel from one region to another, they have to be passed on orally;
spoken by members of one speech cdmmunity, and heard by members of another.
This is not the case with features such as BE LIKE, which may be transmitted via
written forms, as well as orally. Thus, it is possible that the rapid global adoption of
BE LIKE is in part due to contact, not via face-to-face spoken interactions between
members of different speech communities, but through regular and systematic
contact with American varieties in spoken and written forms. Modern youth culture
is dominated by American influences: television programmes, films, music, and the
internet may well all play a part in the diffusion of BE LIKE, and increased online
communication may well be one way in which features such as BE LIKE spread.
Young people are exposed to these forms via TV and film, reinforced by written
input from websites, internet forums and chat rooms. Thus non-phonological
features, which have more ways of being represented than merely in their spoken

forms, may be diffusing via these forms of communication.
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13.6 CHAPTER SUMMARY

I have considered the variability in quotative constructions in Morley. I have shown
that, just as has been observed elsewhere in Britain and the rest of the English-
speaking world, quotative BE LIKE is rapidly increasing. In Morley, BE LIKE is the
most frequent quotative used by the student generation, and whilst quotative GO
persists, there seems to be some evidence to suggest that the latter is suffering as a
result of the speed with which BE LIKE is increasing. There is a consistency of
constraints for BE LIKE in comparison to previous analyses of British speakers (cf
Tagliamonte and Hudson 1999, Baker et al 2006) and some embryonic evidence that
BE LIKE may be advancing into previously dispreferred settings, such as to introduce
direct speech quotations. I have interpreted the findings here as evidence of dialect
levelling, and suggest that they are important evidence to add to the contact-induced
change literature, as it seems to demonstrate the spread of a feature via non-verbal

interaction between members of different speech communities.
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CHAPTER 14
DISCUSSION

14.0 OVERVIEW

In this chapter I pull together the findings from the previous chapters and apply them
by way of refining our understanding of variation and change in British dialects, by
considering the research goals identified at the outset of this thesis. I take each
research goal in turn and identify how the findings here have answered the questions
identified, and explain the relevance of these findings to the wider sociolinguistic

literature.

14.1 RESEARCH GOALS

14.1.1 Research goal I

o In what ways are diffusion, levelling and retention of traditional

dialect features observable within the same community?
Two dimensions of the existing literature need to be addressed in order to fully
answer this question: the concerns of the existing literature on contact-induced
change, and those from the dialectology literature on Y orkshire varieties. According
to the literature on dialect contact and supra-localism (Trudgill 1986, Milroy 2002b,
Hinskens, Auer and Kerswill 2005), the features most likely to be lost as a result of
contact and Ievelling are those which are minority variants and in some way marked,
be they regionally restricted, socially stigmatised, or both. It stands to reason,
therefore, that the converse of this is that the features most likely to be retained (or
adopted) in a dialect contact situation are those which are more geographically
widespread and less socially stigmatised. Furthermore, the Yorkshire dialectology
literature of the 1960s, *70s and ’80s (for example Tidholm (1979), or Petyt (1985))
predicted that standardisation would have all but wiped out most non-standard
dialect features within two generations. However, the data from Morley present a
much more complex picture than these predictions would lead us to anticipate. The

findings presented herein have clearly shown that (i) the traditional features are alive
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and well and generally resistant to levelling, contrary to the existing contact
literature; and (ii) when change does occur, it is rarely in the direction of the
standard, opposing the predictions of the dialectology literature. I now discuss the
findings of my research in light of these claims.

We have observed a number of different mechanisms at work in Morley.
There have been some examples of what clearly appear to be cases of diffusion: T-
glottaling, for example, has diffused into the community and, for non-intervocalic
contexts at least, has become the majority form over time. However, the standard
variant [t] is the ‘victim’ in the levelling process here; it is a feature which is neither

regionally restricted nor socially stigmatised. In intervocalic conditions, expansion

of the glottal variant has been slower; [?] still impedes on the space traditionally

allocated to the standard, but the traditional non-standard [1] is also still frequently

produced by speakers in Morley. Whilst T-to-R is not regionally restricted to Morley
alone, it is more regionally restricted than are either the glottal or standard variants,
and thus it would be anticipated to be the most likely candidate variant to be lost in a
levelling process. Nevertheless, it is alive and well in Morley, and is a prime piece of
evidence for the case that, whilst diffusion and levelling have occurred, the outcomes
of these are not what the existing literature on the subject would generally predict.

Another case of diffusion appears to be the new quotative BE LIKE, which has
been rapidly adopted by the youngest generation in the sample. Furthermore, BE LIKE
is not replacing anything more regionally restricted, or socially stigmatised (such as
the non-standard quotative GO, which is found in many varieties of English in the
U.K. and beyond) but rather the standard quotative, SAY. Thus, it appears as though
the diffusion of BE LIKE has occurred, but the subsequent levelling of the quotative
system has, as with the variable (T), impacted more on the standard variant than the
current contact-induced change literature would predict.

Diffusion of externally originating features is not the selected mechanism of
change in all situations where it is possible. TH-fronting has been shown to have
diffused widely elsewhere in the country, but in Morley its existence still appears
embryonic, with the standard variants robustly (even categorically) maintained by
the majority of speakers. Previous literature on this feature suggests that it is one
which adolescent speakers are adopting as a ‘youth norm’ (Williams and Kerswill

1999). However, the categorical avoidance of fronted variants by many of the
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Morley student cohort would suggest, at the very least, that the term ‘norm’ when
interpreted as ‘norm of usage’ should be applied with a modicum of caution;
adoption of TH-fronting by younger speakers, whilst widespread in other parts of the
country, is clearly not, as yet, pandemic.

Definite article reduction, secondary contraction, summat and (n)owt, and
intermediate forms of past tense BE are all features which have been retained from
the traditional dialect of industrial West Yorkshire. All are more regionally and
socially restricted than their alternatives, yet none has been subject to levelling out of
the variety, or even appear to be in a state of decline.

One case of standardisation has been observed, in the chapter on pronoun
reallocation, with possessive us receding and its standard counterpart our increasing
in use over time. Possessive me is also receding, but in favour of the more widely
used monophthong variant [ma], rather than the standard. This seems to be one case
in which the predicted pattern does occur, as the regionally and socially restricted
forms are ousted by the more widely used and socially-accepted variants.

In sum, a range of patterns of variation and change are observable in Morley,
and results show that, in a situation of increased social and geographical mobility,
the linguistic out-workings of such contact may be much more complex than
diffusion of supra-local variants and levelling towards them at the expense of
traditional local features. On the understanding that dialect levelling is a reductive
process, and one which impacts upon the most locally and socially restricted variants
first, then the present analysis clearly shows that our current understanding of
levelling is found wanting. Levelling is indeed a reductive process; it necessarily has
to be in some form, if it arises as a result of the additive process of diffusion (for
when a new variant is added into the mix, previously existing variants will
necessarily have to ‘make room’ for the new form in some way). But the hypothesis
that socially and locally restricted forms are the most likely victims of the reductive
process is nullified here: whilst socially and locally restricted forms may be subject
to levelling out of the variety - as we have seen in the case of possessive me and us -
the standard variants can be just as susceptible, as is the case in Morley for
secondary contracted negatives, and the variable (T).

Levelling and linguistic distinctiveness have been shown to co-exist in

Morley. It certainly appears from the data considered here that speakers are able to
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‘have their cake and eat it’ (so to speak): it is entirely possible to adopt new features
into a regional variety without necessarily losing the traditional features which have

a more deep-rooted association with the local speech community.

14.1.2 Research goal 11

* How does a community negotiate linguistic identity in the face of

increased contact and perceived homogeneity?

Morley seems to have accomplished this negotiation by staunchly retaining the
traditional features of its local dialect, even though they may not be highly localised
in the strictest sense. Perhaps it is safe to say that distinctiveness is not always held
at the micro level of individual linguistic features, but at the macro level, where it is
the overall blend of features observed, and their relative frequencies, which is the
key to linguistic distinctiveness, rather than individual features per se. Moreover,
distinctiveness may not be purely concerned with the retention of traditional local
patterns of use, but perhaps also the avoidance of those features which would
threaten the traditional variety, be they external-origin non-standard features, or
features of the standard language.

With so many different mechanisms of variation and change at work, we
must ask ourselves what motivates the patterns observed here. Of course, motivation
can be discussed either at the community level or the individual level, though the
latter must be addressed with caution, because individual motivations for accepting,
retaining or rejecting any particular linguistic feature are likely to be (i) highly
subjective; and (ii) not necessarily something of which the informant is overtly
aware. As such, not all motivations are guaranteed to come to light during the course
of a sociolinguistic interview. This has been reflected amply in the large degree of
individual variability observed for some variables across the Morley sample;
individual differences in motivations are clearly present. Whilst in most cases, the
reasons for these differences are not clear, the methodology for this study was not
designed to specifically elicit individual motivations, but rather generational and
community-wide patterns. However, where the individual patterns have proven
important, it is necessary to use what information is available in order to speculate as
to why such differences may occur. Let us take Scott as an example. Scott is a

seventeen year old male who uses consistently more standard forms than many of
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the other speakers in the Morley sample, over a number of the variables analysed
here (DAR, secondary contraction, summat/owt/nowt). We can speculate upon
reasons for this on the basis of issues which arise during his interview: he is quite
keen to impress his position as a model student; he has high social ambitions (he
wants to apply to undertake a medical degree after he leaves school); and his father
lives abroad, which means he travels more frequently than some of his other
classmates. These are all potentially contributing factors towards his more standard
linguistic behaviour, and one avenue for future research highlighted by these
findings is the benefit of considering the motivations for language variation and
change held at the individual level.

What is more easily determined, however, is the community-wide level of
motivation. Why is the Morley community so conservative about the use of
traditional dialect features in the face of the social and geographic changes which
have occurred in their community since the 1960s? One possible suggestion is that
we have observed Morley at a particular point in time when it is on the cusp of
widespread linguistic change. The retired and working generations in Morley retain
the traditional variants for very obvious reasons: they were brought up in Morley
during its years of autonomy, were involved in local industry, and (with the
exception of a small number of the working generation speakers) were not very
highly educated. Generally speaking, speakers in these generations have social
networks which do not extend very far beyond Morley, and even those speakers who
do tend to remain within the wider Leeds area. Under these conditions, we would
expect nothing less than retention of traditional, non-standard accent and dialect
features. However, when we consider the student generation, we realise that they are
among the first to grow up knowing Morley as nothing other than a suburb of Leeds.
They are already more highly educated than the other two generations, and their
education is not yet complete, as at the time of recording they all had at least one
year of schooling remaining, and some were applying to university. They are much
more mobile than the other generations, all having mentioned travelling (either
within the U.K. or abroad) during their interviews. They describe themselves as
being from Leeds (as opposed to Morley) and it is with the larger city that their
affiliation lies, little sense of pride in Morley itself being evident. What we appear to

be witnessing is the beginnings of widescale linguistic change in this generation, but
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the full extent of social and geographical mobility may not be seen in Morley until
the next generation, once the effect of Morley’s previously autonomous position has
been further weakened. Existing evidence for this is seen in Llamas (2007b);
adolescents in Middlesbrough found the suggestion that they could be mistaken for
Yorkshire speakers an unrealistic possibility, as they “were unaware of any historical
association with Yorkshire and so appeared confused by the line of discussion”
(Llamas 2007b: 600). It seems reasonable to suggest that we have captured the
Morley linguistic situation at precisely the right time, when the impact of years of
autonomy and recent social changes are both in evidence. Furthermore, the future
development of linguistic change in Morley will be interesting to track: as time
progresses and the generations for whom Morley is an autonomous unit die out, will
the conservatism observed in the retention of some traditional dialect features
survive, or will the task of retaining the existing linguistic identity of Morley become
increasingly difficult, as the ties to its cultural and historical position weaken over
time? Following Llamas (2007b) we would predict that these beginnings of changing

social evaluation in Morley may in time also lead to a linguistic re-evaluation.

14.1.3 Research goal II1

»  Which (if any) traditional features of the Morley variety are subject to

levelling, and which are retained?
The findings here show a very clear pattern of retention of traditional features in
Morley. Almost all of the traditionally occurring non-standard features investigated
have been shown to be present across all generations. This is somewhat surprising,
given that the traditional features (DAR, secondary contracted negatives, reallocated
pronouns, summat, owt and nowt, intermediate productions of past tense BE and T-
to-R) are all more geographically restricted than their alternative variants, and are
widely perceived as socially stigmatised variants.

Foulkes and Docherty (1999) comment on the tension that exists in modern
speech communities between loyalty to traditional community norms and a more
cosmopolitan outlook. Their view is that speakers can achieve a resolution to this

tension in the following way:
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Speakers can achieve these aims by avoiding variants which they
perceive to be particularly indicative of their local roots, while at the
same time adopting some features which are perceived to be non-
local. It seems important, too, that the incoming features do not signal
any other particularly well-defined variety, because of the potential
signalling of disloyalty to local norms. This is especially true where
the standard is concerned.
(Foulkes and Docherty 1999:13-14)

Their assessment of the contact situation seems to hold true only in part for
Morley. Whilst the incoming features that are accepted into the variety do not appear
to signal disloyalty to local norms, as they do not replace anything more traditional
to the dialect, features ‘particularly indicative of local roots’ are not avoided, but
rather perpetuated. It stands to reason, on this basis, to suggest that the external-
origin features that are resisted in Morley are resisted because they do signal
disloyalty to traditional community norms, either by replacing something more

traditional, or by having a negative social evaluation within the Morley community.

14.1.4 Research goal IV

o Which (if any) external features are diffusing into the Morley variety

as a result of increased contact?
Four of the results chapters considered a diffusing non-standard feature which had
the potential for acceptance into the Morley variety (T-glottaling, TH-fronting, BE
LIKE quotative, and was-regularisation). Furthermore, we can also view
standardisation as a process similar to the acceptance of externally-originating
diffusing forms, because, whilst the standard may have co-existed with the
traditional non-standard variants for a much longer period of time than external-
origin diffusing features, both the standard and the diffusing non-standard supra-
local features mark non-localness. This is reinforced by considering the dialectology
literature of the 1970s and 80s, where standardisation was the assumed direction of
change (Tidholm 1979, Petyt 1985) and the potential for standardisation was viewed
as a threat to local dialect identity. As such, I consider the competition of the
standard with traditional non-standard forms in conjunction with the potential for
diffusion here.

Of the four non-standard diffusing features, only BE LIKE and T-glottaling

have been successful in establishing themselves among Morley speakers. TH-
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fronting and was-regularisation have not been incorporated. Moreover, where BE
LIKE and T-glottaling are incorporated, they are not used to replace a more
traditionally associated feature. Both appear to replace the standard variants in their
respective space. With only one exception (first person pronouns) the variables
investigated here show that the standard does not fare very well in Morley: the best it
achieves is retaining its space in the variable mix (as with TH-fronting), but in
several cases it is pushed aside, either by traditional dialect features (for example,
secondary contraction) or by externally-originating non-standard forms (for example,
T-glottaling). On the basis of the frequency evidence presented, if we were to
postulate an evaluation hierarchy for Morley, we would have to place the standard
below traditional non-standard and external-origin non-standard features.
Furthermore, since the external-origin features are not seen to impact upon more
traditionally occurring forms, we would have to conclude that, for these variables in
this sample, the traditional non-standard features seem to be the most positively
evaluated variants. These conclusions naturally lead us to questions regarding the
changing social evaluation of particular variants, and the social perception of one
variant with respect to another. These are not questions which can be answered
purely on the basis of the current project alone, but the findings presented here are an
indication that the evaluation of linguistic features by the people that use them is

clearly an important consideration for future work in sociolinguistics.
14.1.5 Research goal V
e How do the answers to the previous questions further inform our

understanding of sociolinguistic variation and change?

14.1.5a The concept of geographical versus social and psychological space

Morley is not alone in its current socio-cultural position: Middlesbrough (Llamas
2007b), for example, shares a similar history in terms of political boundary changes,
and Salford (Barras 2007) has a similar relationship with Manchester as Morley does
with Leeds. There are many towns and suburbs across the U.K. whose cultural and
social identity is changing as a result of socioeconomic growth, expansion of
neighbouring cities and loss of traditional industries. Ongoing research will help

paint a clearer picture as to whether patterns of traditional dialect retention similar to
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those observed in Morley are observable in other, comparable situations. If so, then
we have even stronger evidence for a need to reassess our understanding of the
impact of levelling/diffusion and the patterns of change promoted by increased social
and geographical mobility.

The notion of what counts as a region (both in geographical and
sociolinguistic terms) is currently an important point of debate for researchers, and
the conclusions drawn here certainly seems to point towards its continued inclusion
in our consideration of modern sociolinguistics. Britain (2002b) discusses the
difference between geographical space (an objectively defined geometric area),
social space (human manipulation of the landscape, for example into politically
defined areas) and psychological space (defined by society, individual attitudes and
cultural practice). Britain states that all three work together to create our full
understanding of space. However, sociolinguistic endeavour tends to focus primarily
on geographical and social space, whilst psychological space remains largely
overlooked. Beal (2006) highlights the importance of psychological space in the
definition of a region, and encourages linguistic researchers to consider the notion of
region as fluid, “covering whatever geographical areas are considered distinct from
each other by the people living in them” (Beal 2006:4). The Morley data exemplify
this rather well, in that the notion of region, when defined in psychological terms as
well as socio-geographical ones, may not be the same, even within one community.
In considering the views of the people living within a specific geographical area, we
have to bear in mind that not everyone in that area has the same concept of where the
boundaries of their region lie. In Morley, the retired and student generations’ notions
of regional boundaries could not be more different, with the older speakers stating
quite forcefully that Morley is separate from Leeds, whereas the younger cohort do
not recognise a boundary between the two at all, but rather view the former as a
suburban element of the latter. Thus, whilst geographically the regional space is the
same for both retired and student speakers, the change in political boundaries has
clearly altered the social space between Morley and the rest of the West Y orkshire
area, and psychologically, the retired cohort maintains a distance from Leeds which
is not present for the younger generation. Morley is a prime example of a situation in
which the consideration of the different aspects of spatiality (Britain 2002b) can help

us to better understand the speech community.
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14.1.5b Role of individuals

We have witnessed a large degree of individualism in the adoption/retention of
various linguistic items in Morley, with some speakers more disposed to use certain
features more frequently than others. This brings us to the issue of identity: is what
we are observing in Morley the retention of a community sense of identity, or
demonstration of individuality, or both? The role of the individual has been largely
overlooked in sociolinguistic endeavour (with notable exceptions, such as Johnstone
et al. 2002). We have been so keen to utilise quantitative methods to capture an
accurate portrait of dialect that we have omitted to pay appfopriate attention to
idiolect. Docherty (in press) discusses the importance of considering inter-individual
differences for sociophonetic research, claiming that, in focussing our attention on

the quantitative patterning of different social groups, sociolinguists “may divert
attention from the crucial area of how individuals’ performance is shaped by social
context and...evaluation of the immediate social environment” (Docherty in

press:8). When we discuss distinctiveness at the level of the community, we
overlook distinctiveness at the level of the individual. Of course, we all acknowledge
that individual differences exist as part of the variation observed, but when reporting
findings we generally focus on the whole-community perspective, looking at
differences between social groups (males and females, for example, or perhaps the
working versus middle classes) and fail to explicitly acknowledge that perhaps not
all speakers within those social groups are doing exactly the same thing. In many
ways, of course, this is not problematic, as sociolinguistic endeavour has described
patterns of variation constrained by social class, speaker sex, ethnicity, sexuality,
age, and other social factors by observing general patterns across speakers
categorised into different social groups. Nevertheless, this focus on the general
patterns fails to account for variability within any given social group. Distinctiveness
at the level of the speech community is described in terms of the community
behaving in a way which is sufficiently different from other speech communities to
warrant the term ‘distinctive’. This leads to a natural assumption that members of the
speech community are behaving collectively, in order to achieve or maintain this
distinction. I would like to propose an alternative perspective. On the basis that the
whole (i.e. the speech community) is the sum of its parts (i.e. its individual
members) it stands to reason that the heterogeneity observed within the speech

community can contribute towards its distinction from other speech communities. In
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other words, differences observed between individuals within a social group will
contribute towards the heterogeneity observed between one social group and another,
and consideration of the intra-group variability as well as the inter-group variability
will tell us more about the differences between social groups, than if we focus only
on the inter-group variation. Admittedly, we are perhaps talking about distinction on
a rather more minute scale than previous discussions have intended, but in our
modern, highly mobile society, distinction is perhaps not achieved in categorical
terms (this dialect has this feature and that one doesn’t) but proportional ones (more
individuals in speech community X have this feature than individuals in speech
community Y). Furthermore, the combination of features observed within a
community (or indeed, an individual) may be what marks distinctiveness, rather than

any one feature in isolation.

14.1.5¢ Benefit of holistic approach to variation

Typically, British sociolinguistic research tends to focus on either phonology or
morphosyntax, and much of the existing commentary on contact-induced change in
the U.K. is based upon phonological changes, most of these consonantal. The
findings of this project might have been very different had we focussed on simply
one aspect of the variability found in Morley. For example, had we only looked at
(T) and (TH), we might well have been tempted to conclude that diffusion of supra-
local forms was the main finding, albeit at a rather much slower rate for (TH) than
anticipated, because of only three individuals using the fronted forms. On the other
hand, had we looked only at stereotypical traditional features, such as DAR and
summat/(n)owt, our conclusion would have been one of conservatism, with resilient
retention of the local dialect features. In taking a more holistic approach, it has been
shown here that a more unilateral perspective would have been misleading. The
Morley data have quite clearly demonstrated that, whilst levelling is one possible
mechanism of language change, its impact is not pandemic in all variables for all
communities where contact exists as a motivation for change. A return to the more
holistic approach we are used to seeing in dialectological studies, which provide
information on a wide range of linguistic variables found in the community under
consideration, and combining this approach with the attention to detail and

quantified, empirical investigation provided by modern sociolinguistic analyses
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would seem to be a fruitful way forward. In doing so, we would glean the benefits of
two related methodologies, and, as I hope I have been able to show here, uncover
patterns of variation and change which, in taking a more unilateral approach, we may

not otherwise have perceived.

14.1.5d The inclusion of West Yorkshire in the contact debate

As a representative of the industrial urban centres of West Yorkshire, Morley
provides an important link the in the sociolinguistic chain. In a South-to-North
diffusion model as proposed by Kerswill (2003), West Y orkshire is a crucial link
between the North-Midlands varieties of towns such as Derby (Milroy 1996,
Docherty and Foulkes 1999) and conurbations further to the North, such as York
(Tagliamonte 1996), Middlesbrough (Llamas 2007b) and Newcastle (Docherty and
Foulkes 1999). The data from Morley do not support the South-to-North prediction,
showing resistance to features, such as TH-fronting, which are said to be involved in

this spread, and already in evidence in towns further North (Kerswill 2003).

14.2 SUMMARY

This chapter has drawn together the findings of the eight analysis chapters and has
returned to the original research goals of the thesis. I have demonstrated here that, in
considering a wider range of variables than we are used to in this type of
sociolinguistic investigation, this research has uncovered a much more complex
picture of the different types of variation and change which are present in the
modern British speech community than that which would have been drawn had 1
considered only one facet of linguistic variability. A range of different processes is
observable in Morley, and as there is nothing particularly out of the ordinary about
Morley as a speech community, it points towards this being a possible research
outcome elsewhere in the U.K. As far as supra-localism and linguistic
distinctiveness are concerned, speakers (and speech communities) are quite capable
of negotiating the competing pressures exerted by these motivations. It is now the
responsibility of the sociolinguistic research community to consider these competing

themes elsewhere, not only in the U.K., but beyond.
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CHAPTER 15
CONCLUSIONS

15.1 ISSUES ADDRESSED

In this thesis I have addressed the following issues: (i) I have conducted a
sociolinguistic investigation of the variety of English spoken in Morley, in order to
establish the linguistic mechanisms, motivations and outcomes of social and
geographical change in a community to have undergone increased contact and loss
of autonomy; (ii) I have specifically focussed on how the two, seemingly
incompatible, mechanisms of diffusion of externally originating features and
retention of traditional features can co-exist within the same linguistic variety; (iii) in
considering a number of sociolinguistic variables, I have shown that both retention
of traditional variants (such as definite article reduction and summat/(n)owt) and
acceptance of externally originating linguistic features (such as T-glottaling and
quotative BE LIKE) can be seen as outcomes of the contact situation. Generally, there
has been a pattern of maintenance of linguistic features associated with the
traditional accent and dialect of the area. Where change is in progress, it is either in
advancement of existing features of the dialect, or it is the acceptance of an
externally originating form, but oftentimes at the expense of the standard, not a pre-

existing dialectal, feature.

15.2 SUMMARY OF KEY CONTRIBUTIONS
The key contributions of this thesis are as follows:

@) I have exemplified the importance of discussing a wide range of potential
variables from phonology, morphosyntax and lexis. In considering a large
range of variables here, I have shown that several different mechanisms
can be at work simultaneously within one language variety. Diffusion can

be used as an accurate description of some non-phonological changes



(it)

(iii)

@iv)
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(such as the global adoption by adolescent speakers of the BE-LIKE
quotative). What looks like standardisation is also observable, as we
have seen in the case of first person possessive pronouns. However, some
morphosyntactic features are resistant to diffusion and levelling; was-
regularisation, for example, is not present in Morley, despite its
widespread use elsewhere in U.K. varieties of English. There is some
evidence in Morley of resistance to phonological diffusion too, with a
lack of widespread adoption of TH-fronting. A smaller number of
variables would perhaps have shown only a snapshot of this wide range
of variability.

I have considered a number of variables, some of which have until this
point escaped sociolinguistic analysis: pronoun reallocation, secondary
contraction and summat and (n)owt have all escaped quantitative
investigation; definite article reduction had not been discussed in terms of
its social distribution, and past tense BE had not been subject to analysis
of the intermediate productions which I have detailed for Morley.

I have shown the importance of including places such as Morley in the
sociolinguistic debate, and the relevance of discussing the impact of
social changes upon language change. In particular, Morley is interesting
because it does not follow the pattern predicted by the existing literature:
rather than supra-local forms diffusing and replacing traditional local
variants, the traditional dialect has held its ground in the face of diffusion.
I have shown that diffusion of externally originating features, and
subsequent levelling of the variety in favour of a supra-locally occurring
form, can cohabit alongside the continued use of features more
traditionally associated with a particular speech community, and that
members of that speech community can ‘have their cake and eat it’ in
terms of retaining linguistic items indigenous to their region, while
simultaneously accepting features diffusing from an external source.

I have highlighted the importance of considering individual differences as
a factor contributing to the distinctiveness of a speech community. I have

emphasised that individual notions of region, identity, and social
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evaluation may play a role in the perseverance or loss of traditional
features, and the acceptance or rejection of externally-originating forms.

(v)  Through the inclusion of the Houck corpus data (Houck 1968) in this
research, I have contributed to the debate on the suitability of real-time
data for linguistic analysis. Whilst several caveats remain to be stated
regarding the specific case of comparing Houck’s data to my own (most
especially the recurring question of the formality of the Houck corpus
interviews relative to those conducted by myself in 2005), Houck’s data
have been of great value to this project. The inclusion of a fourth
generation of speakers has served to show both the longevity of the
traditional dialect features in the community, and the recency of adoption
of some diffusing features.

(vi) I have contributed to the ongoing research into variation and change in
British English, by illustrating patterns of heterogeneity observable in a
West Yorkshire variety. Our understanding of contact-induced change in
British urban varieties has largely overlooked Yorkshire English. By
contributing an analysis of Morley English, I have illuminated another
strand in our growing understanding of the patterns of language variation
and change observable across the U.K. more generally, and have
suggested that Morley can be viewed as a crucial link in the
sociolinguistic chain, providing contradictory evidence to the South-

North geographical diffusion model.

15.3 AREAS FOR FUTURE ANALYSIS

My investigations into Morley English have led me to suggest the following areas as
possible directions for future analysis. The field is certainly ripe for a comparative
analysis of urban Northern varieties, in order to assess the extent to which features
are shared across the wider region, and to what extent this is evidence of levelling
towards some form of Northern koine (Watt and Milroy 1999). It is also necessary to
establish how distinctiveness is negotiated when so many features are no longer

highly localised, especially in light of the comments made regarding individuality in
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the previous chapter. I have tentatively suggested, as a result of the findings
expressed here, that perhaps it is the combination of features observed, and their
distribution among the individuals of any given speech community, that makes one
language variety distinctive from another, rather than features themselves necessarily
needing to be distinctive. Comparative investigation of a range of urban varieties,
with some shared features among them, will enable us to see the extent to which this
suggestion holds true for Northern British Englishes today. Any such comparative
study should aim to take account of perceptual and ethnographic data for each
individual in the study, in order to test whether individual identity and psychological
understanding of regionality play a role in their perseverance, acceptance or rejection
of particular sociolinguistic variants.

Further work is also required to distinguish whether a difference is
maintained between linguistic features which are traditional to a variety, but non-
localised, and those which are specific only to a small geographical region. How
geographically restricted does a feature have to be before we count it as a local
feature, and how widespread does it have to become before we cease to do so?
Moreover, is this a decision for the sociolinguist, or the language users? Community
members may well evaluate a linguistic feature as local, even if objectively it is not.
In addition, we need more work on the notion of the geographical region (Beal
2006): what exactly is this? Where are the boundaries? Are they the same for
everyone, or is this some form of abstract individual construction? Clearly for some
people Morley is different from Leeds, whereas for others it is less so. Similarly, the
distinction between West Yorkshire and Y orkshire is greater for some people than
for others. How does the significance attributed to specific boundaries impact on
language change, and indeed, an individual’s linguistic repertoire? Perceptual
dialectology (such as the work of Preston (2002) and Montgomery (2007)),
attitudinal questionnaires (such as those employed by Llamas (2000)), and the
consideration of psychological as well as socio-geographical space (Britain 2002b)
take us some way towards a better understanding of the links between geographical,
psychological and linguistic boundaries, but the combining of these methodologies
would seem to be an appropriate next step in furthering our understanding of the

relationship between them.
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From the findings of this thesis, I would like to promote a more holistic
approach to sociolinguistic analysis than we have seen previously: looking at
different levels of language rather than (for sake of argument) just the phonological
variation found in consonantal features. A few selected variables may give us an
indication of the patterns observed in a community, but as this thesis has shown,
many different patterns of variation and change can be seen simultaneously.
Combining the methods of dialectology’s holistic approach and quantitative
sociolinguistics’ attention to detail is a good step forward, because it permits the
inclusion of a much wider range of variable linguistic features without losing the
precision of investigation afforded by a thorough quantitative analysis of variability.
One caveat to this suggestion is that we may need to collect rather larger data
samples than we have becoming accustomed to doing, as some variables occur too
infrequently to yield enough tokens for analysis in our stratified samples. Indeed, the
data collected here did not yield sufficient numbers of tokens to facilitate discussion
of a number of variables which would have made excellent contribution to the
present analysis: reversed right dislocations (as they are described by Durham 2007)
as in (1); the devoicing of voiced plosives, as in (2); and use of linking /w/ in place
of intrusive /r/ as in (3), would all have benefited the discussions contained herein,

but unfortunately occurred too infrequently to make analysis viable.

(1)  They’ve always been a bit behind [DAR] times have Morley

(2)  Icanremember because I trained in Bradford [biatfod/bia?fod])
3) It might weave so far before [DAR] weaver ever saw it

Finally, I would suggest that Morley should be the subject of ongoing real-
time analysis, and so, indeed, should West Yorkshire more generally. As discussed
in chapter fourteen, Morley seems to be on the cusp of social change, with equal
pressures exerted from both past traditionalism and more recent changes which have
brought about increased contact. Morley may well have much more to tell us
regarding patterns of language change, and comparison with the wider county of
West Yorkshire - in particular the relationship between Morley and its (now
dominant) neighbour, Leeds - will illuminate us as to whether Morley is
representative of the wider region, or is exhibiting a divergent pattern from that seen

in the rest of the county. The Houck corpus has provided an interesting real-time
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dimension to this thesis, and further work in other areas of Leeds, using the Houck
corpus for real-time comparisons, would enable us to replicate the large-scale
dialectological samples of the 1960s, and would help us to create an accurate picture

of the state of language change in the wider Leeds area over the last half-century.

15.4 CONCLUDING REMARKS

Morley has been able to tell us a great deal about the different mechanisms,
motivations and outcomes of change that are observable within any one community,
but this is not the end of the story. There is undoubtedly more to be said on these
themes, and we certainly have uncovered only the tip of an iceberg where
individualism, regionality and social evaluation of different variants are concerned.
There is a general trend in current sociolinguistic research towards the greater
consideration of community and individual sense of identity in the negotiation of
language variation and change. In this thesis I have made my contribution towards
this goal, and hope that ongoing and future research will further this aim, by seeking
to further our understanding of the way in which linguistic performance and social,

geographical and personal identity impact on one another.
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APPENDICES

1. Correspondence from Professor Houck
Word-for-word facsimile of email correspondences

Dear Ms. Steele
You certainly have my permission to access, use, analyze, criticize, etc. my Leeds
data. In other words, go to it. Now, to be perfectly honest, I have no idea in what
medium it exists, or even whether it exists at Leeds University. I did send a set of CDs
to Sheffield. Dr. Upton has a copy as does Mr. Stanley Ellis, although his in a Mac
OS format. I can obtain another set from Ball State University some time after 15
April and send them to you if so needed. Just tell what OS format you require. I'm
currently residing in Colorado and won't be returning to Indiana until around the 15th.
And I'm off to Mesquite, Nevada and environs for the next five days, so I'll out of
touch until 30 March.

Good luck on your Ph.D. project. I hope you have fun with it.
Sincerely, Charles L. Houck

Dear Ms. Steele,

Thank you for the update on your PhD progress and your approach to language
change in Leeds. I must say that your approach is quite sophisticated and one that is
needed to analyze this type of change. I wish you continued success with it.

Now to your questions. I do indeed have information regarding the age of my
informants at the time of the survey. Each informant was asked to indicate into which
age group he/she fell. The age groups were grouped into five-year groupings, except
for the first one: 15-20, 21-25, 26-30, etc. all the way up to 100+. Unfortunately, I do
not have that information with me here in Colorado. It is in my files back in Muncie,
Indiana. And I won't be returning there until mid-April. Is that too late? If I could, I
would have a colleague go to my house and have him search for the file, but I have no
idea at the moment which filing cabinet the file is in. I have all the socio-economic
information for each informant on a biographical data sheet, so I can easily photo-
copy the sheets and send them to you upon my return to Muncie. Let me know your
druthers.

Although I met Bill Labov at the 1964 Linguistics Institute at Indiana
University where he presented and demonstrated his method in collecting data for his
New York City study, I basically relied on his published article of that method, which
the University of Leeds library fortunately had in its holdings. And yes, I was quite
impressed with his method and knew that it was the "way to go." In fact, I was
adamant in applying his method of collecting dialect data. I was also adamant about
applying random sampling for each household and each informant in that household.
Now, the emphasis on minimal pairs for phonemic and spectrographic analyses is a
function of a dialect history and philosophy —a point which we can discuss over a cup
of tea/coffee or a glass of beer/ale/wine if you plan to attend the Methods Conference
to be held at Leeds in 2008.

I hope I have answered your questions. If not, please ask again.

All the best, Charles Houck



2. Morley Word List

Fleece
Face
Dress
Trap
Palm
Lot
Thought
Goat
Foot
Kit
Mouth
Nurse
Goose
Fatal
Better
Classy
Star
Bother
Draw
Kettle
True
Crow
Blur
Little
South
Turtle
Metre
Booth
Metal
Poor
Smelly
Batting
Pray
Thanks
Dirty
Courting
Bloater
Outer
Thunder
Written
Foamy
Myth
Later
Tricky
Murky
Threw

Moth
Eighty
Below
Startle

Tatty
Rotting
Broody

Naughty
Beetle
Globe

Pouting

Butter

Easy
Lucky
Curtain

Pour
Lilting
Thirsty

Sure
Brutal

Clue
Goatee
Plough
Mother

Litter
Hooter

Mouthy
Now
Birth
Pure

Fitting
Blue

Greeting

Truth

Flirty
Motor

Daughter

Regretting

Potter

Crew
Toffee
Skating

Play
Atheist
Raw
Sweaty

Sea
Shatter
Bellow
Parting
Throat
Author

Nutty
Brittle
Tool
Rather

Skirting-board

Think
Cure
Booty
Law
Third
Boating
Meaty
Shuttle
Slow
Lay
Party
Lousy
Total
Cutting
Both
Thread
Shore
Rattle
Method
Bitty
Claw
Path
Spotty
All
Barmy
Lazy
Chortle
Hearth
Battle
Splinter
Far
Morley
Starter
Berry
Portal
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Thousand
Nathan
Hurtle

Looting
Bottle
Flea
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